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Welcome. ..

Whether you are a visitor or a long-time member of our parish
community, you are welcome here. As a community of faith, we
believe that our faith is a relationship with Jesus Christ, the Son of
God, who suffered, died, and rose from the dead so that we might
have eternal life with Him. And this faith is also a journey of daily
growing closer to the Lord. It is our mission to share this Good News
with others and in so doing, to build up the Kingdom of God.

Our parish community extends to you the invitation to enter into or
continue this journey with us. You will find in this bulletin information
about how we do this through worship, the sacraments, and service
to others. You are invited to consider becoming a part of our
faith-sharing community.

In Christ, Frs. Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick

Ya sea que usted nos visita 0 ya es un miembro de nuestra comunidad
parroquial, usted siempre es bienvenido aqui. Como una comunidad de
fe, creemos que nuestra fe es una relacién personal con Jesucristo, el
Hijo de Dios, que sufrié, muri6, y resucitd de entre los muertos para
que nosotros tengamos vida eterna con El. Y esta fe es también una
jornada para crecer diariamente mas cerca al Sefior. Es nuestra
mision el compartir esta Buena Nueva con los demas y al hacerlo,
aumentamos el Reino de Dios. Nuestra comunidad parroquial le
extiende una invitacion para que comience o continué en esta jornada
con nosotros. En este boletin encontrara informacion acerca de como
hacemos esto a través del culto, los sacramentos, y el servicio a los
demas. Le invitamos a que considere el convertirse en parte de
nuestra comunidad de fe.

En Cristo, Padres Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick

Becoming Catholic/Convirtiéndose en Catélico
Whether you have questions or you already know you'd like to become
Catholic contact Ricardo Valdez, at rvaldez@stfrancisholland.org or
392-6700. Info. is also available at www.stfrancisholland.org/node/632.

Si tiene preguntas o si ya esta sequro de que quiere ser catolico, llame
a Ricardo Valdez al 616-392-6700 o por email a
rvaldez@stfrancisholland.org

Pastoral Staff (616) 392-6700
Rev. Charles Brown, Pastor Ext. 106
Rev. Kyle Kilpatrick, Associate Pastor Ext. 116
Tom Eggleston, Pastoral Associate Ext. 104
Administration Staff

Elvia Dominguez, Business Manager Ext. 124
Francisca Flores, Accountant Ext. 102
Emily Alba, Office Secretary II Ext. 109
Connie Ayling, Administrative Assistant Ext. 122
Maricruz Nieves Rangel, Administrative Assistant Ext. 101

Jason Heydens, Maintenance

Music & Liturgy
Phillip Konczyk, Director

(616) 499-1166

Ext .117

Life in Christ—the Sacraments

Baptism/Bautismo

Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our baptism
preparation process (even before baby arrives). Our preparation process
includes formation on the sacrament and spiritual reflection. Contact the parish
office or visit www.stfrancisholland.org/baptism for more info.

Los padres de familia que deseen bautizar a sus nifios (hasta los 6 afios) estan
invitados de empezar el proceso. Nuestra proceso de preparacion incluya
formacion sobre el sacramento y reflexion espiritual. Par mas informacion
comuniquese con la oficina parroquial o visite www.stfrancisholland.org/baptism

First Communion/Primera Comunién

We require that children second grade and up participate in one of our
foundational faith formation programs the year prior to beginning sacramental
preparation. Visit our website for more information at www.stfrancisholland.org/
first-reconciliation.

Se requiere que los nifios del segundo grado en adelante

participen en un programa basico de formacion de fe un afio antes de que
comiencen su preparacion para el sacramento. Para mas informacion visite
nuestro sitio web www.stfrancisholland.org/first-reconciliation.

Confirmation/Confirmacion

Eight grade through twelfth grade youth are required to begin preparation in one
of our foundational faith formation programs the year prior to beginning
sacramental preparation. Visit our website for more information at
www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.

Se requiere que los jovenes del grado ocho al grado doce empiecen su
preparacion en uno de nuestros programas bésicos de formacién de fe un afio
antes de que comiencen Ssu preparacion para el sacramento. Para mas
informacion visite nuestro sitio web www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.

Marriage/Matrimonio
Contact the Parish office a minimum of 6 months prior to the preferred wedding
date. Marriage preparation sessions are required.

Comuniquese con la oficina parroquial cuando menos 6 meses antes de la fecha
de su boda. Se requieren que asistan a platicas de preparacién matrimonial.

Anointing of the Sick/Uncién de los Enfermos

Contact the Parish office during hours of operation. Contact the rectory after
hours in an emergency only.

Comuniquese con la oficina parroquial en horas habiles de trabajo. Si la oficina
esta cerrada hable a la rectoria, pero solamente en caso de emergencia.

Membership/Membresia

New members are always welcome to our Parish. Please call our office to
register or pick up a registration packet at the Information Desk in the
gathering space in Church. Register also at www.stfrancisholland.org.

Si quiere ser miembro de nuestra parroquia, todos son bienvenidos.
Llame por favor a la oficina parroquial o llévese un paquete de registracion
del escritorio de informacién ubicado en el atrio de la iglesia.

Parish Nurse

Martha Kuyten, Parish Nurse (616) 392-6700
Family & Adult Faith Formation

Ricardo Valdez, Director Ext. 111
Susan Bippley, Coordinator of Children's Ministries Ext. 115
Liz Markovicz, Director of Youth Ext .108
Evangelization and Stewardship

Brian Piecuch Ext. 119
St. Benedict Institute

Carly McShane, Administrative Assistant Ext. 110
Rectory (616) 392-3985
Fax (616) 392-2474
Corpus Christi School (616) 994-9864
St. Vincent de Paul (616) 394-0676
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What’s Happcning @ SIFDS /1 ista de [ ventos en SIFDS

Scripture Readings
for the Week

Monday, Oct. 15
Gal 4:22-24, 26-27, 31 5:1
Lk 11:29-32

Tuesday, Oct. 16
Gal 5:1-6
Lk 11:37-41

Wednesday, Oct. 17
Gal 5:18-25
Lk 11:42-46

Thursday, Oct. 18
2TM 4:10-17B
Lk 10:1-9

Friday, Oct. 19

Eph 1:11-14

Lk 12:1-7

Saturday, Oct. 20
Eph 1:15-23

Lk 12:8-12

Sunday, Oct. 21

Is 53:10-11

Heb 4:14-16

Mk 10:35-45, 10:42-45

Lecturas Biblicas
de la Semana

Lunes, 15 de Octubre
Ga 4:22-24, 26-27, 31 5:1
Lc11:29-32

Martes, 16 de Octubre
Ga 5:1-6

Lc 11:37-41

Miércoles, 17 de Octubre
Ga 5:18-25

Lc 11:42-46

Jueves, 18 de Octubre
2 Tim 4:10-17b
Lc 10:1-9

Viernes, 19 de Octubre
Ef 1:11-14
Lc 12:1-7

Sabado, 20 de Octubre
Ef 1:15-23
Lc 12:8-12

Domingo, 21 de Octubre
Is 53:10-11

He 4:14-16

Mc 10:35-45, 10:42-45

Weekend Masses

Saturday 5:00 pm (Bilingual)
Sunday 8:30 & 10:30 am
Sunday 12:30 pm (Espariol)

Daily Masses

Monday 12:10 pm

Tuesday 9:00 am

Wednesday 6:00 pm (Espariol)
Thursday 12:10 pm

Office Hours

Monday - Wednesday
9:00 am to 6:00 pm
Thursday & Friday
10:00 am to 5:00 pm

Reconciliation

First Friday—Noon to 1 pm
Saturday—4:00 to 5:00 pm
Saturday @ OLL 9-10:00 am

Hope College Masses

Mon. 12:00 pm
Tue. 11:00 am & 9:00 pm
Wed. 12:00 pm & 9:00 pm
(Adoration at 8:00 pm)
Thurs. 11:00 am
Fri. 12:00 pm
Sat. 12:00 pm
Schoon Chapel, Graves Hall

Sunday 5:00 pm (rosary 4:30)
Winants Auditorium
Graves Hall, 263 College

OFFERTORY
Sunday, October 7th
$12,761.33
262 Env+cks

Automated Donations
$2,428.00
47 participants

Online Donations-Sept
$12,164.75

SFDS tithe:
Children After School
Achievement-CASA

Prayers for Connie

Our parish administrative assistant
Connie Ayling has been
out of the office due to illness and
will continue to be out for sometime,
until she recuperates.

Please keep Connie and her family
in your prayers.

If you would like to send a get-well
cards please feel free to drop it
off at our parish office. We will make
sure she get them. Thank you

Nuestra asistente administrativa
Connie Ayling ha estado fuera de la
oficina por motivo de salud y seguira ausente
por un tiempo mientras se recupera.

Les pedimos que mantengan a Connie
y a su familia en sus oraciones.
Si desea enviarle una tarjeta puede
dejarla en la oficina de la Iglesia. Y
nosotros se las hacemos llegar. jGracias!

Mass Intentions /Intenciones de Misa

Saturday/Sabado, October 13, 2018
5:00 pm 1 Forthe people

Sunday/Domingo, October 14, 2018

8:30am 1  Joseph Chan Nguyen — Nguyen Fam.
10:30 am t  Eliza Ruiz— Socorro & Fam.
1230pm t  santisimo — Eloisa Villafuerte

Monday/Lunes, October 15, 2018
12:10 pm t Rosco Yarbrough— Fran and Tom Powers

Tuesday/Martes, October 16, 2018
9:00 am Communion Services

Wednesday/Miércoles, October 17, 2018
6:00 pm Diana Sanchez— Parents

Thursday/Jueves, October 18, 2018
12:10 pm Gloriann Long

Saturday/Sabado, October 20, 2018

5:00 pm t  Dominic Nguyen—Nguyen Family
Sunday/Domingo, October 21, 2018
8:30 am For the People
10:30am 1t  Rob Schwarz—Choir family
12:30 pm Divina Providencia—Eloisa Villafuerte
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Happenings here and around the area

THE
HIDDEN
HOLOCAUST

The Hidden Holocaust

Sunday, October 28 at 2 p.m
Cathedral Square Conference Center

Vatican Consultant Fr. Patrick Desbois has spoken
before the United Nations and was featured on 60 Minutes.
Now he is coming to Grand Rapids to talk about
The Hidden Holocaust. You won’t want to miss this special
presentation which reveals a previously unknown chapter
of the Holocaust story.

Admission is free, but space is limited. Please register:
www.bit.ly/HiddenHolocaust

The event is not recommended for children under 13.

This event is co-sponsored by the Jewish Federation of
Grand Rapids, the Jewish Cultural Council Series, the Dio-
cese of Grand Rapids, the Catholic Information Center, the
Cathedral of Saint Andrew, and the Kaufman Interfaith Insti-

tute. Funded by the Ravitz Foundation, the Henry Pestka
Charitable Fund, and the Joseph Stevens Freedom Endow-
ment of Grand Valley State University.

Wedding Anniversary
Mass

Together with your families, the Church in the Diocese of Grand
Rapids honors the faithful witness to your vocation of marriage
and wishes to celebrate with you. Bishop Walkowiak is inviting all
couples celebrating milestone anniversaries to join him on
Sunday, October 21 at the 10:00 a.m. Mass at the

Cathedral of Saint Andrew (265 Sheldon Blvd., Grand Rapids).
A simple reception will immediately follow. RSVP by calling the
parish office at 616-392-6700.

Misa del Aniversario de Bodas

La Diocesis de Grand Rapids rinde homenaje al fiel testigo de su
vocacion de matrimonio y desea celebrar con usted. El Obispo
Walkowiak esta invitando a todas las parejas que celebran un
aniversario para unirse a la celebracion de Misa el domingo 21 de
octubre alas 10:00 a.m. en la Catedral de San Andrés (265
Sheldon Blvd., Grand Rapids). Una simple recepcion vendra
inmediatamente después. Confirme su asistencia llamando a la
oficina de la parroquia al 616-392-6700.

Are you discerning
the priesthood?

Gifted and Called is a discernment opportunity sponsored by the
Office of Priestly Vocations. Each month, young men (ages 16 to
35) are invited to gather and discern God's will for their lives.

Time for prayer and reflection will be held monthly on the 2nd
floor of Cathedral Square Center from 4 -5 p.m.

This year's Gifted and Called discernment
opportunities are offered on the following
Sundays: Oct. 7, Nov. 11, Dec. 9, Jan. 13,
Feb. 10, March 10, April 7, and May 5.

Feel free to show up or call to let us know you are coming at
(616) 288-0910. Questions, email Fr. Ron Hutchinson
(rhutchinson@dioceseofgrandrapids.org) or Fr. Stephen Durkee
(sdurkee@dioseceofgrandrapids.org)

COA

Have you heard the big
news about our 2018
Catholic Services Appeal?

e

A generous parishioner has offered to match all new CSA
pledges received during October, up to $7,500. If we match
the entire sum, we will reach our goal of $153,021! If you
have not yet submitted your CSA pledge, now is the time to
do so.

¢, Ha escuchado las grandes noticias sobre nuestra Apela-

cion de Servicios Catolicos 20187 Un feligrés generoso ha
ofrecido igualar todas las nuevas promesas de CSA recibi-
das durante octubre, hasta $ 7,500. Si igualamos la suma

total, jalcanzaremos nuestra meta de $ 153,021! Si alin no
ha presentado su promesa de CSA, ahora es el momento

de hacerlo.

Find us on facebook. | Visitenos en Facebook
www.facebook.com/sfdsholland.

Find us on Twitter | Visitenos en Twitter
https://twitter.com/SFdSHolland
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More Farish News

THE COVENANT PROGRAM

Parents of children preparing for Baptism, First Reconciliation,
First Communion, Confirmation and Quinceafiera are required to
attend the Covenant Program. It is also required for adults
preparing for marriage and the Sacraments the Initiation. The
Covenant Program is a day-long retreat which focuses on the
biblical concept of covenant and how the Catholic Church.

Please register one week prior to the program by completing our
registration form online at www.stfrancisholland.org/node/887 or
by calling the parish office at (616) 392-6700. The next Covenant
Program is scheduled for Saturday, October 20, at 8:45 am.

PROGRAMA DE LA ALIANZA

A los papas de los nifios que se estan preparando para el
Bautismo, Primera Reconciliacion, Primera Comunion,
Confirmacion y Quinceafiera se les requiere que asistan al
Programa de la Alianza. Este programa también es requerido
para los adultos que se estan preparando para el matrimonio y
para los Sacramentos de Iniciacion. El Programa de la Alianza es
un retiro de un dia que se enfoca en el concepto biblico de
alianza y como la Iglesia

Catolica nos ensefia a ponerlo en practica. Inscribase por favor
con una semana de anticipacion al dia del programa
completando nuestro formulario de inscripcion en linea en
www.stfrancisholland.org/node/887 o llamando a la oficina
parroquial al (616) 392-6700. El proximo Programa de la
Alianza sera el 20 de octubre, 2018 comenzando a las 8:45
am.

The Ark (our nursery) is currently offered on the
first, second, and third Sundays of the month
during the 10:30 and 12:30 Masses. Located in the
lower level of the building, we welcome children
ages 6 months through 4 years while their parents
participate in Mass.

As part of the parish’s pastoral plan,

Growing Passionate Disciples, we are forming a small
committee to look at improving participation in the
Ark. If you are interested in sharing your input (and/or
in becoming a volunteer on the rotating schedule),
please contact Susan Bippley in the parish office
(sbippley@stfrancisholland.org or 616-392-6700.
We also welcome your thoughts through
a brief survey at
https://www.stfrancisholland.org/ark-survey

Lakeshore Academy
ﬁw for the New Evangelization

LANE is a new school of adult discipleship that empowers the
people of Our Lady of the Lake and our regional Catholic
community to live Christ's mission. Go to lanecatholic.org for
information on more classes and to register.

DOC 101: The Nicene Creed
Mondays from October 1 to November 12
6:30-8 p.m. in Fr. Nash Hall
Theme: Prayer and Liturgy
Instructor: Fr. Kyle Kilpatrick and Tom Eggleston
Credit in Spirituality\

This course covers the basics of Catholic prayers and spirituality
surrounding prayer. We hope to add depth to anyone's prayer life,
whether you already have a personal prayer life or are interested

Corpus Christi Foundation
Giving Grows!

Giving grows and our donors have proven that over and over again!
With Foundation Sunday happening at each parish, we have been
blessed with over 70 new donors who joined our mission. Over these
two weekends, your contributions raised over $30,000 towards
continuing our Catholic calling! We are grateful for the support, prayers,
and open hearts. The Foundation flourishes because of you!

Through the foresight of our Catholic leaders, the Foundation was
created to enrich and support this Lakeshore Catholic community by
providing a secure and lasting gift of stewardship for future generations.

Since 2003, the Foundation has provided funding for tuition assistance,
general fund support, and grant awards to our parishes and school. We
are deeply grateful to our generous donors who invest in the Foundation
and make these gifts possible.

JOIN US. DREAM WITH US.

Find us on Facebook...
“Corpus Christi Foundation”
www.ccfoundationhz.org
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ST. VINCENT DE PAUL CENTER:

Hours are Mondays 3-8 pm, Wednesdays 3-8 pm
Saturdays noon - 4 pm.

It's that time again, the Social Outreach is beginning to
plan for the Thanksgiving Baskets and we need your
help. We need your donations of food for the baskets.
Each week we will let you know what we need. This
week we need:

Canned comn
Canned green beans
Jell-O

Cake mixes

Place your donation in the grey St Vincent tub by the side door.

CENTRO SAN VICENTE DE PAUL

El horario es de 3 a 8 pm los lunes y miércoles,
o los sabados de 12 a 4 pm.

13-14 de octubre: Es el momento de nuevo, el Progra-
ma de Alcance Social esta empezando a planificar para
las Canastas de Accion de Gracias y necesitamos su
ayuda. Necesitamos tus donaciones de comida para las
cestas. Cada semana le haremos saber lo que necesitamos.
Esta semana necesitamos:

e Maiz enlatado,

e Verduras enlatadas
e Gelatinas,

e Harina para pastel

Coloque su donacion en el contenedor gris de San Vicente que

We thank you for your help! se encuentra en la Iglesia. jLe agradecemos su ayudal!
g O) Guadalupanas Guadalupanas Rosary every
ff\”‘e Brunch Wednesday at 5:00 PM in the chapel.
gy All are welcome.

This SUNDAY, October 14
After the 8:30 & 10:30 am Masses

Head down to the
Multi-purpose room for some delicious Mexican food!

Rosario de Guadalupanas todos los miércoles
a las 5:00 PM en la capilla.
Todos son bienvenidos

Corpus (Christi C atholic Schools

With $150,000 in receipts collected,
we’ve earned a $1,000 donation from
SpartanNash!

direct your dollars

THANK YOU for your support — and your receipts!
Money raised will go to enriching the education
at Corpus Christi!
Keep saving those receipts! We’'ll continue collecting

them throughout the year. A Direct Your Dollars
box is located in each parish and the school.

Other ways to help Corpus Christi students:

amazon

You shop. Amazon gives.

Con $ 150,000 en recibos recolectados,
ihemos ganado una donacion de $ 1,000
de SpartanNash!

direct your dollars

iGRACIAS por su apoyo - y sus recibos!
iEl dinero recaudado se destinara a enriquecer la
educacion en Corpus Christi!
iSigue guardando esos recibos! Continuaremos
recogiéndolos durante todo el afio. En cada
parroquia y en la escuela hay una caja de “Direct
You Dollars” donde puedes colocarlos.

Otras maneras de ayudar a los estudiantes de
Corpus Christi:

amazon

You shop. Amazon gives.




